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Introduction 

Suite au travail d’un groupe d’experts, le Ministre a 

demandé au Conseil Fédéral des Professions 

Paramédicales et à la Commission Technique des 

Professions Paramédicales, en date du 9 juin 2023 de 

remettre un avis quant à la proposition d’Arrêté 

Royal jointe relative à une nouvelle profession 

paramédicale : l’assistant de pratique. Le délai 

accordé pour répondre à cette demande d’avis est le 

7 juillet 2023. 

 

Le CFPP et la CTPP tiennent à souligner, une fois de 

plus, que le timing serré représente une difficulté à 

remettre un avis qualitatif.  

 

Le Bureau conjoint du CFPP et de la CTPP, ainsi que 

les membres intéressés suite à un appel à 

candidature du CFPP et de la CTPP, ont préparé cet 

avis lors d’une réunion tenue le 27/06/2023. Lors de 

cette réunion le Prof Dr Jan De Maeseneer, médecin 

porteur du projet « assistant de pratique », a été 

convié afin de répondre aux questions sur les 

modalités et les exigences du travail de cette 

nouvelle profession paramédicale et in fine, 

permettre au CFPP et à la CTPP de rendre un avis plus 

éclairé. 

 

L’avis comporte une annexe importante dans 

laquelle le projet d’AR a été commenté. 

 

Cet avis a fait l'objet d'un vote électronique entre le 

30/06/2023 et le 06/07/2023 et a été approuvé à 

raison de : 

1) pour le CFPP : 

• 8 votes pour 

• 0 vote contre 

• 1 abstention 

2) pour la CTPP : 

• 9 votes pour 

• 1 vote contre 

• 0 abstention 

 

 Inleiding 

Naar aanleiding van het werk van een groep 

experten heeft de minister aan de Federale Raad 

voor Paramedische Beroepen en de Technische 

Commissie voor Paramedische Beroepen op 9 juni 

2023 gevraagd om advies uit te brengen over het 

voorstel van bijgevoegd Koninklijk Besluit 

betreffende een nieuw paramedisch beroep: de 

praktijkassistent. De termijn om te reageren op deze 

adviesvraag is 7 juli 2023. 

 

De FRPB en TCPB wensen nogmaals te benadrukken 

dat de krappe timing een probleem vormt om een 

kwalitatief advies te geven. 

 

Het gezamenlijke bureau van de FRPB en TCPB heeft 

samen met geïnteresseerde leden na een oproep 

van de FRPB en TCPB, dit advies voorbereid tijdens 

een vergadering op 27/06/2023. Tijdens deze 

bijeenkomst werd Prof Jan De Maeseneer, arts 

belast met het project ‘praktijkassistent’, 

uitgenodigd om vragen te beantwoorden over de 

modaliteiten en vereisten van het werk van dit nieuw 

paramedisch beroep en uiteindelijk om de FRPB en 

de TCPB in staat te stellen een beter geïnformeerd 

advies te geven. 

 

Het advies bevat een belangrijke bijlage waarin het 

ontwerp KB is becommentarieerd. 

 

Dit advies werd elektronisch gestemd tussen 

30/06/2023 en 06/07/2023 en werd goedgekeurd 

door : 

1) voor de FRPB : 

• 8 stemmen voor 

• 0 stemmen tegen 

• 1 onthouding 

2) voor de TCPB : 

• 9 stemmen voor 

• 1 stem tegen 

• 0 onthoudingen 
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Avis 

Il est important de rappeler qu’une première 
demande d'avis concernant la profession d’assistant 
de pratique a été formulée en janvier 2023. Le CFPP-
CTPP a émis l'avis 2023-01 à ce sujet. A l'époque, le 
CFPP et la CTPP avaient estimé que si la profession 
devait voir le jour, elle devrait être incluse dans la 
législation des professions de santé et ainsi, être 
soumise à toutes les conditions garantissant qualité 
et sécurité des soins (formation continue, Loi 
Qualité, droits du patients, etc.). Sur la base des 
différents avis reçus, le ministre a continué à 
travailler sur ce projet et soumet à présent cette 
nouvelle demande d'avis avec une proposition d’AR. 
 
 
 
 
 
L'assistant de pratique deviendra une nouvelle 
profession paramédicale et le CFPP et la CTPP salue 
cette avancée. L'assistant de pratique ne bénéficiera 
cependant, au vu du niveau de formation envisagé, 
d’aucune compétence de diagnostic/interprétation. 
Ce qui la sépare d’une certaine manière des autres 
professions paramédicales, plus qualifiée et qui 
permettent l’aide à l’établissement d’un diagnostic 
et/ou d’un plan de traitement, voire d’une prise en 
charge. Il est prévu que la connaissance des 
différentes professions de santé sera importante 
pour l’assistant de pratique. Cet élément figurait 
également dans l'avis 2023-01 et le CFPP et la CTPP 
salue cet élément, primordial pour que l’assistant de 
pratique puisse considérer le système de soins et la 
santé des patients d’une manière holistique.  
 
 
 
 
 
L’annexe 1 de cet avis reprend le texte complet du 
projet d’AR annoté de tous les commentaires du 
CFPP et de la CTPP, veuillez considérer cette annexe 
dans son entiéreté. 
 
Commentaires généraux : 
 

 Advies 

Het is belangrijk om te onthouden dat er in januari 

2023 een eerste adviesaanvraag is geweest over het 

beroep van praktijkassistent. De FRPB-TCPB bracht 

advies 2023-01 uit over dit onderwerp. De FRPB en 

TCPB waren toen van mening dat als het beroep zou 

worden gecreëerd, het zou moeten worden 

opgenomen in de wetgeving betreffende de 

gezondheidszorgberoepen en dus onderworpen zou 

moeten zijn aan alle voorwaarden die de kwaliteit en 

de veiligheid van de zorg waarborgen (permanente 

opleiding, kwaliteitswet, patiëntenrechten, enz.) Op 

basis van de verschillende ontvangen adviezen heeft 

de minister dit project verder uitgewerkt en dient hij 

nu deze nieuwe adviesaanvraag in met een voorstel 

van KB. 

De praktijkassistent wordt een nieuw paramedisch 

beroep en de FRPB en TCPB verwelkomen deze stap 

voorwaarts. Gezien het beoogde opleidingsniveau 

zal de praktijkassistent echter geen 

diagnostische/interpretatieve vaardigheden 

hebben. Dit onderscheidt hen in zekere zin van 

andere paramedische beroepen, die hoger 

gekwalificeerd zijn en hulp bieden bij het stellen van 

een diagnose en/of een behandelplan, of zelfs een 

behandeltraject. Er wordt verwacht dat kennis van 

de verschillende beroepen in de gezondheidszorg 

belangrijk is voor de praktijkassistent. Dit element 

werd ook opgenomen in advies 2023-01 en de FRPB 

en TCPB verwelkomen dit element, dat essentieel is 

om de praktijkassistent in staat te stellen een 

holistische kijk op het gezondheidszorgsysteem en 

de gezondheid van patiënten te hebben. 

Bijlage 1 bij dit advies bevat de volledige tekst van 

het ontwerp KB geannoteerd met alle opmerkingen 

van de FRPB en TCPB. Gelieve deze bijlage in zijn 

geheel te beschouwen. 

https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/sites/default/files/documents/advies_praktijkassistent_2023-01_1.pdf
https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/sites/default/files/documents/advies_praktijkassistent_2023-01_1.pdf
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1) Quant au niveau de formation 
La proposition quant au niveau de formation (90 
ECTS ou l'équivalent d'une année et demie) 
comprenant au moins 750 heures stages (25 ECTS) 
semble assez ambitieuse au vu de la longue liste de 
compétences que l’assistant de pratique devra 
acquérir.  
 
Le niveau de formation équivalent à 90 ECTS et un 
niveau « HBO5 » en Flandres. Or, ce niveau n'a pas 
d'équivalent en Wallonie et cela peut poser des 
problèmes. Cette adaptation du secteur de 
l’enseignement a, en tout cas, déjà été un point 
d’accroche par le passé pour d’autres dossiers 
relatifs aux paramédicaux.  

Même si des écoles en Flandre ont déjà débuté un 
programme de formation pour ce profil, il faut 
assurer une formation de qualité au regard des 
enjeux de santé d'aujourd'hui et de demain, en ce 
compris pour tout ce qui concerne la qualité des 
soins. A cet égard, les 90 ECTS semblent 
objectivement insuffisants. 

 

Aussi, par rapport aux réalités socio-
démographiques différentes dans les différents 
régions du pays, et par rapport au fait qu'un visa 
autorise une pratique sur l'entièreté du territoire, il 
semble indispensable d'accorder une attention 
particulière aux compétences de communication 
pour un tel type de profil professionnel. 

 

Il n'est pas évident de créer un cursus complet pour 
l’enseignement pour une fonction hybride qui 
n’existe pas encore sans cadre clair (et uniquement 
un panel de compétences à acquérir). Idéalement 
une liste de cours aurait été optimale (comme c’est 
le cas pour les autres professions paramédicales) car 
l’enseignement n’a pas exactement les mêmes 
objectifs que la santé publique. Ce sont des 
formations pour lesquelles il faut un encadrement 
spécifique 
 
 

2) Quant aux actes confiés 

Algemene opmerkingen: 

1) Wat betreft het opleidingsniveau 
Het voorstel van het opleidingsniveau (90 ECTS of 
het equivalent van anderhalf jaar) met ten minste 
750 uur stages (25 ECTS) lijkt behoorlijk ambitieus 
gezien de lange lijst van competenties die de 
praktijkassistent zal moeten verwerven. 
Het opleidingsniveau komt overeen met 90 ECTS en 
een « HBO5 » niveau in Vlaanderen. Dit niveau heeft 
echter geen equivalent in Wallonië en dit kan 
problemen opleveren. Deze aanpassing van de 
onderwijssector is in elk geval in het verleden al een 
knelpunt geweest voor andere kwesties met 

betrekking tot paramedici.  

Ook al zijn sommige scholen in Vlaanderen al gestart 

met een opleidingsprogramma voor dit profiel, toch 

moeten we zorgen voor een kwaliteitsvolle opleiding 

met betrekking tot de gezondheidskwesties van 

vandaag en morgen, met inbegrip van alles wat te 

maken heeft met de kwaliteit van de zorg. In dit 

opzicht lijken de 90 ECTS objectief gezien 

onvoldoende. 

Gezien de verschillende socio-demografische 

situaties in de verschillende regio's van het land en 

het feit dat een visum het uitoefenen van een 

praktijk in het hele land toestaat, lijkt het essentieel 

om bijzondere aandacht te besteden aan 

communicatievaardigheden voor dit type 

beroepsprofiel. 

Het is niet eenvoudig om een volledig leerplan op te 

stellen voor een hybride functie die nog niet bestaat 

zonder een duidelijk kader (en alleen een reeks 

competenties die moeten worden verworven). 

Idealiter zou een lijst met cursussen optimaal zijn 

geweest (zoals het geval is voor andere 

paramedische beroepen) omdat onderwijs niet 

precies dezelfde doelstellingen heeft als 

volksgezondheid. Dit zijn cursussen die een 

specifieke opleiding vereisen. 

2) Wat betreft de toevertrouwde handelingen 
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Cette formation est trop faible pour que l'assistant 
de pratique puisse également effectuer des actes 
techniques invasifs tels que les prélèvements 
sanguins. Même sans devoir les interpréter, il est 
important d'être capable de prendre de bons 
paramètres. C'est un défi à relever dans le cadre de 
cette période de formation limitée. 
 
La question se pose, car le projet d’AR actuel 
manque un peu de clarté à ce propos, de savoir si 
d'autres professions que les médecins peuvent 
confier/déléguer des actes à l’assistant de pratique. 
L'AR prévoit que l'assistant de pratique peut 
également accomplir des actes d'autres professions 
de santé pourtant autrement plus qualifiée. La 
proposition ne concerne donc plus uniquement les 
médecins généralistes. Il n'est pas clair qui d'autre 
peut être concerné et donc qui peut déléguer des 
actes. 
 
 
L'assistant de pratique ne peut pas orienter le 
patient vers un autre professionnel de santé. C'est la 
tâche du médecin. Il ne peut qu'informer de la 
décision du médecin éventuellement.  
 
L'assistant de pratique ne peut pas donner les 
résultats des examens, ni « annoncer les mauvaises 
nouvelles » comme cela est prévu dans le projet 
d’AR. Cela fait partie des compétences d'analyse et 
de réflexion qui ne sont pas incluses dans son 
package de compétences. Ces informations relèvent 
de la compétence du médecin et soulèveront 
inévitablement questionnement et stress pour le 
patient.  
 
 

3) Quant aux accès et au secret professionnel 
Il est superflu de mentionner explicitement une 
compétence sur le secret professionnel. Chaque 
profession de santé doit respecter, entre-autres, le 
secret médical. Les assistants de pratique doivent 
exercer avec intégrité et il doit y avoir une certaine 
logique à inclure cette profession parmi les 
paramédicaux. Il découle de la reconnaissance d’une 
nouvelle profession le respect de toutes les 
conditions d’exercice, y compris les règles de 
déontologie, le respect du secret professionnel, etc. 
 

Deze opleiding is te laag voor de praktijkassistent om 
ook invasieve technische ingrepen zoals 
bloedafname uit te voeren. Ook zonder ze te hoeven 
interpreteren is het belangrijk om goed parameters 
te kunnen nemen. Dit is een uitdaging in deze 
beperkte opleiding. 
 
 
Omdat het huidige ontwerp van Koninklijk Besluit op 
dit punt enigszins onduidelijk is, rijst de vraag of 
andere beroepen dan artsen handelingen kunnen 
toevertrouwen/delegeren aan de praktijkassistent. 
Het KB bepaalt dat de praktijkassistent ook 
handelingen mag uitvoeren voor andere 
gezondheidsberoepen, zelfs als deze hoger 
gekwalificeerd zijn. Het voorstel heeft dus niet meer 
alleen betrekking op huisartsen. Het is niet duidelijk 
wie er nog meer mee te maken kan krijgen, en dus 
wie handelingen mag delegeren. 

De praktijkassistent kan de patiënt niet 

doorverwijzen naar een andere zorgverlener. Dit is 

de taak van de arts. Hij kan uiteindelijk alleen de 

beslissing van de arts meedelen. 

De praktijkassistent kan geen resultaten geven of 

"het slechte nieuws brengen", zoals voorzien in het 

ontwerp van KB. Dit maakt deel uit van hun 

analytische en interpretatieve competenties, die niet 

in hun competentiepakket zitten. Deze informatie 

valt onder de bevoegdheid van de arts en zal 

onvermijdelijk vragen oproepen en stress 

veroorzaken bij de patiënt. 

3) Wat betreft toegang en beroepsgeheim 
Het is overbodig om expliciet de competentie inzake 
het beroepsgeheim te vermelden. Elk 
gezondheidszorgberoep moet onder meer het 
medisch beroepsgeheim respecteren. 
Praktijkassistenten moeten integer werken en er 
moet enige logica zijn in het opnemen van dit beroep 
als paramedicus. Uit de erkenning van een nieuw 
beroep volgt de naleving van alle voorwaarden voor 
de uitoefening, met inbegrip van de deontologische 
regels, de eerbiediging van het beroepsgeheim, etc. 
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L'accès de l'assistant de pratique aux dossiers 
médicaux des patients devra être limité au strict 
minimum, voire non consultable mais uniquement 
« remplissable » pour l’assistant de pratique qui n’a 
de toute façon pas de compétence diagnostique. Si 
ce n’est pas le cas, cela créerait un précédent pour 
d’autres professions paramédicales qui demandent, 
en vain, certains accès précis et justifié dans les 
dossiers médicaux.  
 
 
 
Rappel important : l’annexe 1 reprend le projet d’AR 
et l’intégralité des commentaires formulés, y 
compris une annotation importante quant à la limite 
d’âge formulée pour les prélèvements veineux. 

 

De toegang van de praktijkassistent tot medische 

dossiers van patiënten zou tot het strikte minimum 

beperkt moeten worden, of zelfs niet raadpleegbaar 

maar enkel "invulbaar" door de praktijkassistent, die 

hoe dan ook geen diagnostische competenties heeft. 

Als dit niet het geval is, zou dit een precedent 

scheppen voor andere paramedische beroepen die 

tevergeefs vragen om bepaalde precieze en 

gerechtvaardigde toegang tot medische dossiers.  

Belangrijke herinnering: bijlage 1 bevat het ontwerp 

van KB en alle gemaakte opmerkingen, inclusief een 

belangrijke annotatie betreffende de leeftijdsgrens 

voor veneuze bloedafname. 
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KONINKRIJK BELGIE 

 

ROYAUME DE BELGIQUE 
 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 

VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN 

DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU 

 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL SANTÉ 

PUBLIQUE, SÉCURITÉ DE LA CHAÎNE 

ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT 

 

Koninklijk besluit betreffende het beroep van 

praktijkassistent 

 

 

Arrêté royal relatif à la profession d’assistant de 

pratique 

 
 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 

 

Philippe, Roi des Belges, 

À tous, présents et à venir,  

Salut. 

 

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 

betreffende de uitoefening van de 

gezondheidsberoepen, artikel  23, § 1, eerste en 

derde lid, gewijzigd bij de wet van 11 augustus 

2017, artikel 70, artikel 71, gewijzigd bij de wet 

van 22 juni 2016 en artikel 72, § 2, eerste lid, 

gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016; 

 

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à 

l’exercice des professions des soins de santé, 

l’article 23, § 1er, alinéas 1er et 3, modifiés par la loi 

du 11 août 2017, l’article 70, l’article 71, modifié 

par la loi du 22 juin 2016 et l’article 72, § 2, alinéa 

1er, modifié par la loi du 22 juin 2016 ; 

 

  

Gelet op het gezamenlijk advies nr. … van de 

Federale Raad voor de Paramedische beroepen en 

de Technische Commissie voor de Paramedische 

beroepen van …; 

Vu l’avis conjoint n° … du Conseil fédéral des 

professions paramédicales et de la Commission 

technique des professions paramédicales du …; 

  

Gelet op de evenredigheidsbeoordeling, 

uitgevoerd op …, overeenkomstig de wet van 23 

maart 2021 betreffende een 

evenredigheidsbeoordeling voorafgaand aan de 

invoering of de wijziging van een 

beroepsreglementering in de gezondheidssector; 

Vu l’examen de proportionnalité, effectué le …, 

conformément à la loi du 23 mars 2021 relative à un 

examen de proportionnalité préalable à l’adoption 

ou la modification d’une réglementation de 

profession dans le secteur de la santé ; 

 

Gelet op het advies van de inspecteur van 

Financiën, gegeven op …; 

 

 

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le …; 

 

Gelet op de akkoordbevinding van de 

Staatssecretaris voor Begroting, gegeven op …; 

 

Vu l'accord du Secrétaire d’État au Budget, donné 

le … ; 

 

Gelet op het advies nr. … van de Raad van State, 

gegeven op …, met toepassing van artikel 84, §1, 

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Vu l’avis n° … du Conseil d’État, donné le …, en 

application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2°, des lois 

sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 

; 
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Op de voordracht van de Minister van 

Volksgezondheid,  

 

 

Sur la proposition du Ministre de la Santé publique,  

 

 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:  

 

Nous avons arrêté et arrêtons :  

 

Hoofdstuk 1. – Inleidende bepalingen. Chapitre 1er. – Dispositions préliminaires. 

  

Artikel 1.  De uitoefening van 

“praktijkassistentie” is een paramedisch beroep in 

de zin van artikel 69 van de gecoördineerde wet 

van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de 

gezondheidszorgberoepen. 

  Dit beroep wordt uitgeoefend onder de 

beroepstitel “praktijkassistent”. 

  Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan 

onder “praktijkassistent”: paramedicus, ter 

ondersteuning van de arts en andere 

zorgverstrekkers in de (al of niet 

multidisciplinaire) praktijk, door de uitvoering van 

gedefinieerde geprotocolleerde technisch-

ondersteunende medische taken, zoals nader 

bepaald in dit besluit, alsook door de 

ondersteuning van de kwaliteit en veiligheid van 

het zorgproces met betrekking tot de 

onthaalfunctie en de administratieve, logistieke en 

IT-taken.  

 

 

Advies FRPB-TCPB 
«Voor de toepassing van dit besluit wordt 

verstaan onder “praktijkassistent”: 

paramedicus, ter ondersteuning van de arts en 

andere zorgverstrekkers » 

 

De toevoeging van « andere zorgverstrekkers » 
die niet nader gespecificeerd zijn, is 
inconsistent, riskant en onduidelijk. Het is de 
arts die handelingen kan toevertrouwen binnen 
de bevoegdheid van elk paramedische 
professional. Dus welke andere 

Article 1er.  L'exercice de l’« assistance de 

pratique » est une profession paramédicale au sens 

de l'article 69 de la loi coordonnée du 10 mai 2015 

relative à l'exercice des professions des soins de 

santé. 

  Cette profession est exercée sous le titre 

professionnel d’« assistant de pratique ». 

  Pour l'application du présent arrêté, il faut 

entendre par « assistant de pratique » : un praticien 

paramédical, qui soutient le médecin et d’autres 

prestataires de soins au sein de la pratique 

(multidisciplinaire ou non), en exécutant des tâches 

médicales de support technique protocolées 

définies, telles que spécifiées dans le présent arrêté, 

ainsi qu'en soutenant la qualité et la sécurité du 

processus de soins en ce qui concerne la fonction 

d’accueil et les tâches administratives, logistiques 

et informatiques.  

 

Avis CFPP – CTPP : 
« Pour l'application du présent arrêté, il faut 

entendre par « assistant de pratique » : un 

praticien paramédical, qui soutient le médecin et 

d’autres prestataires de soins » 
 
L’ajout « d’autres prestataires de soins » non 
spécifiés apporte de l’incohérence, comporte un 
certain risque et manque de clarté. C’est le 
médecin qui peut confier des actes dans les 
compétences de chaque professionnel 
paramédical. Quels autres prestataires de soins 
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zorgverstrekkers vallen hier onder? Andere 
paramedische beroepen? Verpleegkundigen? 
 

 

sont donc compris ici ? D’autres professions 
paramédicales ? Des infirmiers ?  
 

 

  

  

Hoofdstuk 2. – Erkenningscriteria. Chapitre 2. – Critères d’agrément. 

  

Art. 2.  §1. Het beroep van praktijkassistent mag 

slechts worden uitgeoefend door personen die 

voldoen aan de voorwaarden in §2 en §3. 

Art. 2.  § 1er. La profession d’assistant de pratique 

ne peut être exercée que par des personnes qui 

remplissent les conditions figurant aux § 2 et § 3. 

§2. De persoon is houder van een diploma van 

praktijkassistent dat een opleiding bekroont, die 

overeenstemt met een opleiding in het kader van 

het hoger onderwijs, overeenstemmend met 

minstens 90 ECTS studiepunten. 

§ 2. La personne est détentrice d’un diplôme 

d’assistant de pratique sanctionnant une formation, 

répondant à une formation dans le cadre d’un 

enseignement supérieur, correspondant à au moins 

90 crédits ECTS. 

  Het leerprogramma omvat minstens:  

1) een theoretische en praktische opleiding      

inzake de competenties zoals vastgesteld in 

bijlage 1 bij dit besluit; 

2) het met vrucht doorlopen hebben van een 

stage van minstens 750 uren in een voor de 

opleiding van artsen erkende praktijk waar 

minstens 0,8 VTE praktijkassistent,  

basisverpleegkundige of verpleegkundige 

verantwoordelijk voor algemene zorg is 

tewerkgesteld.   

 

 

Advies FRPB-TCPB : 
Het aantal voorgestelde ECTS studiepunten 
wordt als te laag beschouwd in verhouding tot 
het scala aan te verwerven vaardigheden. De 
voorgestelde stage van 750 uur staat al gelijk 
aan 25 studiepunten. 
 
Daarnaast zijn andere paramedische 
beroepen tegen hun wil beperkt tot 600 uur 
stage of minder. Het ideale verzoek is niet om 
de uren stage hier te verminderen maar om 
de uren te verhogen voor andere 
paramedische beroepen die dit vereisen.  

  Le programme d'études comprend au moins :  

1) une formation théorique et pratique sur les 

compétences telles que fixées en annexe 1 au 

présent arrêté ; 

2) l'accomplissement avec fruit d'un stage d'au 

moins 750 heures dans une pratique agréée pour 

la formation de médecins dans laquelle travaille 

au moins 0,8 ETP assistant de pratique, 

assistant en soins infirmier ou infirmier 

responsable pour les soins généraux.  
 

Avis CFPP – CTPP : 
Le nombre de crédits proposés est jugé trop 
faible en rapport avec le panel de 
compétences à acquérir. Le stage proposé de 
750h équivaut déjà à 25 crédits. 

 
De plus, d’autres professions paramédicales 
se sont vues limitées à 600h voire moins, 
contre leur gré. La demande idéale n’est pas 
de diminuer les heures de stage ici mais 
d’augmenter les heures pour les autres 
professions paramédicales qui en sont 
demandeuses. 
 



FEDERALE RAAD VOOR DE PARAMEDISCHE BEROEPEN 
TECHNICHE COMMISSIE VOOR DE PARAMEDISCHE 

BEROEPEN 

CONSEIL FÉDÉRAL DES PROFESSIONS PARAMÉDICALES 
COMMISSION TECHNIQUE DES PROFESSIONS 

PARAMÉDICALES 

Advies betreffende het ontwerp KB met betrekking tot de praktijkassistent Avis concernant le projet d’AR relatif à l’assistant de pratique 

FRPB-TCPB/2023/ADVIES-4 07/07/2023 CFPP-CTPP/2023/AVIS-4 

 

5 

 

§3. De persoon onderhoudt zijn beroepskennis en 

-vaardigheden en werkt deze bij via bijscholing, 

gedurende ten minste 7,5 uren per jaar, om een 

beroepsuitoefening op een optimaal 

kwaliteitsniveau te behouden. Deze bijscholing 

moet bestaan uit persoonlijke studie en deelname 

aan vormingsactiviteiten. 

§ 3. La personne entretient et met à jour ses 

connaissances et compétences professionnelles par 

une formation continue d’au moins 7,5 heures par 

an, afin de maintenir une pratique professionnelle 

d’un niveau de qualité optimal. Cette formation 

continue doit consister en des études personnelles 

et en la participation à des activités de formation. 

  

Hoofdstuk 3. – Toevertrouwde handelingen  Chapitre 3. - Actes confiés  

  

Art. 3.  De handelingen die, overeenkomstig 

artikel 23, § 1, eerste lid, van de voornoemde 

gecoördineerde wet van 10 mei 2015, aan een 

praktijkassistent kunnen worden toevertrouwd 

door een arts, worden vermeld in bijlage 2 bij dit 

besluit. 

  De in het vorige lid bedoelde handelingen 

worden uitgevoerd op basis van richtlijnen en/of 

protocollen binnen de praktijk.   

 

Advies FRPB-TCPB : 
Men spreekt hier over handelingen terwijl in de 
bijlagen van dit ontwerp KB men spreekt over 
‘taken’ en ‘competenties’. Alle andere 
paramedische beroepen hebben echter een 
specifieke lijst met handelingen, waaronder: 

- De technische prestaties waarvoor geen 
medisch voorschrift vereist is (of 
«autonome handelingen») 

- De technische prestaties waarvoor een 
medisch voorschrift vereist is 

- De toevertrouwde handelingen 
 
Hoe zit het dan met de « andere zorgverleners » 
waarnaar we in onze eerste opmerking 
verwezen? Kunnen zij taken 
toevertrouwen/delegeren? 

 

Art. 3.  Les actes qui, en application de l'article 23, 

§ 1er, alinéa 1er, de la loi coordonnée du 10 mai 2015 

précitée, peuvent être confiés à un assistant de 

pratique par un médecin, figurent en annexe 2 du 

présent arrêté. 

  Les actes visés à l’alinéa précédent sont exécutés 

sur la base de directives et/ou de protocoles au sein 

de la pratique.   

 

Avis CFPP – CTPP : 
On parle ici d’actes alors que dans les annexes 
de ce projet d’AR, on parle de ‘tâches’ et 
‘compétences’. Or, toutes les autres professions 
paramédicales disposent bien d’une liste d’actes 
précise comprenant : 

- des prestations techniques ne 
nécessitant pas de prescription médicale 
(ou « actes autonomes ») 

- des prestations techniques nécessitant 
une prescription médicale  

- des actes confiés 
 
Qu’en est-il ici alors des « autres prestataires de 
soins » dont il était question dans notre 
première remarque ? Peuvent-ils donc 
confier/déléguer des tâches ? 
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Hoofdstuk 4.  Overgangsbepalingen Chapitre 4.  Dispositions transitoires 

  

Art. 4.  In afwijking van artikel 2, § 2, kan tot vijf 

jaar na de bekendmaking van dit besluit de stage 

worden doorlopen in elke voor de opleiding van 

artsen erkende praktijk. 

 

Art. 4.  Par dérogation à l'article 2, § 2, jusqu'à cinq 

ans après la publication du présent arrêté, le stage 

peut être effectué dans toute pratique agréée pour la 

formation de médecins. 

 

Art. 5. De minister bevoegd voor 

Volksgezondheid is belast met de uitvoering van 

dit besluit.  

Art. 5.  Le ministre qui a la Santé publique dans ses 

attributions est chargé de l'exécution du présent 

arrêté.   

  

,  

 

 

 

 

 

 

 

 

Van Koningswege: 

 

De Minister van Volksgezondheid, 

,  

 

 

 

 

 

 

 

 

Par le Roi : 

 

Le Ministre de la Santé publique, 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                Frank Vandenbroucke 
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Bijlagen bij het koninklijk besluit betreffende 

het beroep van praktijkassistent 

 

 

Annexes à l’arrêté royal relatif à la 

profession d’assistant de pratique 

 

 

Bijlage 1 – Competenties te behalen via de 

opleiding 

Annexe 1 – Compétences à acquérir grâce 

à la formation  

  

De te behalen competenties in deze bijlage zijn 

steeds te situeren in het kader van richtlijnen en/of 

protocollen binnen de praktijk en laten geen eigen 

klinische interpretatie van de praktijkassistent toe. 

 

 

Advies FRPB-TCPB 
Idealiter zou een lijst van cursussen die de 
minimumkwalificatie vertegenwoordigen 
optimaal zijn geweest (zoals voor de andere 
paramedische beroepen) en niet een lijst 
van «competenties die door middel van 
opleiding moeten worden verworven ». Het 
onderwijs heeft niet precies dezelfde 
doelstellingen als de volksgezondheid. → 
dit zijn opleidingen waarvoor een specifieke 
begeleiding is vereist) 
 

   

Les compétences à acquérir dans cette annexe 

sont toujours à situer dans le cadre de 

directives et/ou de protocoles au sein de la 

pratique et n’autorisent aucune interprétation 

clinique de la part de l’assistant de pratique.     

 

Avis CFPP – CTPP : 
Idéalement une liste de cours représentant 
la qualification minimale aurait été 
optimale (comme pour les autres 
professions paramédicales) et non une liste 
des « compétences à acquérir grâce à la 
formation ». L’enseignement n’a pas 
exactement les mêmes objectifs que la 
santé publique → ce sont des formations 
pour lesquelles il faut un encadrement 
spécifique. 
 

 

 

I. COMPETENTIE 1: Het geprotocolleerd 

ondersteunen van een beperkte set medisch-

technische interventies van andere 

zorgprofessionals in de praktijk, met uitsluiting 

van de eigen klinische interpretatie van de 

resultaten.  

 

1. Meting van de parameters behorende tot 

de verschillende biologische functies 

(lichaamstemperatuur, bloeddruk, pols en 

ademhaling, zuurstofconcentratie) 

2. antropometrisch onderzoek: meting van 

lengte, gewicht en buikomtrek  van de patiënt. 

 

3. Capillaire bloedafname 

 

 

I. COMPÉTENCE 1 : Soutien protocolé d’un 

ensemble limité d’interventions médico-

techniques d’autres prestataires de soins au 

sein de la pratique, à l’exclusion de 

l’interprétation clinique des résultats par lui-

même. 

 

1. Mesure des paramètres concernant les 

différentes fonctions biologiques (température 

corporelle, pression artérielle, pouls et 

respiration, saturation en oxygène) 

2. Examen anthropométrique : mesure de la 

taille, du poids et du tour de taille du patient 

 

3. Prélèvement sanguin capillaire 
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4. Veneuze bloedafname en staalafname bij 

de patiënt, in opdracht, onder toezicht en in 

nabije aanwezigheid van de arts. 

5. Afname van een elektrocardiogram 

(ECG). 

 

6. Spirometrie  

 

7. Ondersteuning van de gekwalificeerde 

zorgverstrekker bij wondverzorging en 

aanleggen van verbanden. 

8. Analyse van de urinestalen van patiënten 

met de daartoe bestemde strip. 

9. Uitvoeren van een sneltest 

(zwangerschap, Covid-19). 

10. Bepaling van het glycemiegehalte met 

gebruik van de glucometer en ondersteunt 

desgevallend Point-of-Care testing. 

 

11. heeft de noodzakelijke basiskennis en 

vaardigheden tot het verlenen van eerste hulp bij 

ongevallen (EHBO) en basic life support (BLS). 

 

 

Advies FRPB-TCPB: 
Bij de algemene beschrijving van 
competentie 1 blijft dezelfde opmerking 
over « andere zorgverleners » staan. De 
FRPB en de TCPB juichen het toe dat het 
niet de rol van de praktijkassistent is om 
resultaten te interpreteren en/of 
diagnostische vaardigheden te 
ontwikkelen. 
 
 
Wat betreft competentie 1.4 « veneuze 

bloedafname »: 
Veel andere paramedische beroepen zijn 
beperkt voor dit soort handelingen, ook al is 
hun opleiding uitgebreider dan 90 ECTS. 

 

 

 

 

4. Prélèvement sanguin veineux et 

prélèvement d’échantillons auprès du patient 

à la demande, sous le contrôle et en présence 

immédiate du médecin 

5. Enregistrement d’un électrocardiogramme 

(ECG) 

 6. Spirométrie  

 

7. Soutien du prestataire de soins qualifié 

lors de soins de plaies et de pansements 

8. Analyse des échantillons d’urine de 

patients à l’aide des tigettes prévues à cet 

effet 

9. Réalisation d’un test rapide (grossesse, 

COVID-19) 

10. Détermination du taux de glycémie à 

l’aide d’un glucomètre et prise en charge du 

POCT (Point-of-Care Testing) si nécessaire 

 

 

11. Maîtrise des connaissances de base et 

compétences requises en matière de premiers 

secours en cas d’accident (premiers soins) et 

de « basic life support » (BLS) 

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant la description générale de la 
compétence 1, la même remarque 
concernant « les autres prestataires de 
soins » persiste. Le CFPP et la CTPP salue le 
fait que l’assistant de pratique n’a pas pour 
vocation d’interpréter des résultats et/ou 
de développer une quelconque 
compétence diagnostic. 
 
Concernant la compétence 1.4 

« prélèvement sanguin veineux » : 

Beaucoup d’autres professions 
paramédicales ont été limitées pour ce 
genre d’actes avec, pourtant, des 
formations plus conséquentes que 90 ECTS. 
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II. COMPETENTIE 2: - Bijdragen aan het 

beheer van het zorgproces 

 

1. Onthaal 

 

a. Helder omschrijven van de zorg- of hulpvraag 

van de patiënt. 

 

 

2. Plannen en organiseren 

 

a. efficiënte afspraakplanning rekening houdend 

met capaciteit en noden en wensen. 

  

b. Adequaat inroepen van een interventie van een 

arts of verpleegkundige van de praktijk bij door 

een patiënt als dringend ervaren situatie.  

 

c. praktische organisatie van momenten voor 

collectieve zorgverstrekking, vb. 

groepsvaccinaties. 

 

d. Adequaat inschakelen van tolken en 

interculturele bemiddelaars. 

 

e. Conflictbemiddeling  

 

3. Administratie 

 

a. De administratieve registratie, opvolging, 

organisatie en communicatie binnen en buiten de 

praktijk met inbegrip van de ondersteuning van 

de kwaliteit, continuiteit en veiligheid van het 

zorgproces. 

 

b. Kennis van elementaire boekhoudkundige 

principes en van de relevante reglementering van 

de verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering 

met het oog op een afgesproken en passende 

ondersteuning van de processen. 

 

c. werken met kantoorsoftwarepakketten en 

gespecialiseerde medische software en 

elektronische portals.  

II. COMPÉTENCE 2 : - Contribution à la 

gestion du processus de soins 

 

1. Accueil 

 

a. Description claire de la demande de soins 

ou d’aide du patient 

 

 

2. Planification et organisation 

 

a. Planification efficace des rendez-vous en 

tenant compte de la capacité ainsi que des 

besoins et desiderata 

  

b. Recours adéquat à l’intervention d’un 

médecin ou d’un infirmier de la pratique en 

cas de situation ressentie comme urgente par 

le patient  

 

c. Organisation pratique de prestations de 

soins collectives, p. ex. vaccinations de 

groupe 

 

d. Recours adéquat à des interprètes et à des 

médiateurs interculturels 

 

e. Médiation de conflits  

 

3. Administration 

a. L'enregistrement administratif, le suivi, 

l'organisation et la communication interne et 

externe à la pratique, en ce compris le soutien 

de la qualité, de la continuité et de la sécurité 

du processus de soins  

b. Connaissance des principes élémentaires de 

comptabilité et de la réglementation 

pertinente de l’assurance obligatoire maladie 

et invalidité, en vue d’un soutien adéquat des 

processus selon les modalités convenues 

 

c. Utilisation de logiciels de bureau et de 

logiciels médicaux spécialisés et de portails 

électroniques  
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d. Elementaire ondersteuning van de website van 

de praktijk  

  

 

Advies FRPB-TCPB: 
Met betrekking tot de competentie 2.3.c: 
Welke toegang tot het medisch dossier? 
Volledig? Als dat zo is, dan zouden ook alle 
paramedische beroepen over deze 
gelijkwaardige toegangen moeten kunnen 
beschikken. 
 
Met betrekking tot 2.3.d.: de FRPB en de 
TCPB vragen zich af in hoeverre deze taak 
thuishoort in een ontwerp KB met 
betrekking tot een paramedisch beroep. Is 
het aan de praktijkassistent, die een 
gezondheidszorgberoep zal zijn, om 
‘webmaster’ te worden? 

 

4. Logistieke ondersteuning 

 

a. Ondersteunen van de logistieke organisatie 

van de praktijk en opvolgen van het 

voorraadbeheer met inbegrip van controle van 

vervaldata onder meer voor materiaal en 

medicatie voor urgenties en van het bewaken van 

de bewaarcondities. 

 

b. Instrumentenbeheer met inbegrip van 

herkennen van defecten of sleet en kennis van 

reiniging, desinfecteren en steriliseren van  

instrumenten volgens richtlijnen en interne 

procedure.  

 

 

 

III. COMPETENTIE 3: 

Gezondheidsbevordering   

 

 

1. ondersteuning van de promotie van een 

gezonde levensstijl. 

d. Support élémentaire du site web de la 

pratique  

  

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant la compétence 2.3.c : 
Quel accès au dossier médical ? total ? Si 
oui, alors toutes les professions 
paramédicales devraient également 
pouvoir avoir ces accès équivalents 
 
Concernant la compétence 2.3.d : 
Le CFPP et la CTPP se demande dans quelle 
mesure cette tâche a sa place dans un 
projet d’AR relatif à une profession 
paramédical. S’agit-il pour l’assistant de 
pratique, qui sera une profession de santé, 
de devenir « webmaster » ? 
 

 

 

4. Soutien logistique 

 

 a. Soutien de l’organisation logistique de la 

pratique et suivi de la gestion des stocks, en 

ce compris le contrôle des dates de 

péremption, entre autres, du matériel et des 

médicaments destinés aux urgences et le 

respect des conditions de conservation. 

 

b. Gestion des instruments, en ce compris 

l’identification de défectuosités ou de l’usure 

et connaissance du nettoyage, de la 

désinfection et de la stérilisation des 

instruments conformément aux directives et à 

la procédure interne.  

 

 

III. COMPÉTENCE 3 :  

Promotion de la santé  

 

1. Soutien de la promotion d’un mode de vie 

sain 
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2. inschatten van de leefomgeving en context van  

de individuele patiënt,  van de patiëntenpopulatie 

en de relatie met gezondheidsklachten. 

 

3. patiëntenondersteuning in het kader van 

patiënt empowerment.  

 

4. Uitleggen van de toegang tot en het gebruik 

van informatie- en communicatiekanalen met 

inbegrip van de toegangsmodaliteiten tot het 

medisch dossier. 

 

Advies FRPB-TCPB : 
Met betrekking tot competentie 3 inzake 
gezondheidsbevordering, willen de FRPB en 
TCPB een punt toevoegen met betrekking 
tot de verwijzing naar de juiste 
gezondheidszorgberoepen (advies 2023-
01). Dit heeft ook te maken met de 
competentie ‘samenwerking’. Het is niet de 
rol van de praktijkassistent om te beslissen 
naar welke andere zorgverleners een 
patiënt moet worden doorverwezen, maar 
eerder om de patiënt de kans te geven hen 
allemaal te leren kennen om het 
zorgsysteem en de gezondheid van de 
patiënt als geheel te begrijpen. 
 
Met betrekking tot competentie 3.2: 
Dit heeft duidelijk invloed op de praktijk van 
de ergotherapeut (die opgeleid is in 180 
ECTS om dergelijke beoordeling te kunnen 
uitvoeren). 
 
Met betrekking tot competentie 3.3: 
Er is een verschil tussen ‘follow up van 
iemand behandeling’ en ‘deelname aan 
iemand behandeling’. Weet men zeker wat 
er bedoeld wordt met ‘participatie’? In het 
Nederlands wordt er gekozen voor de term 
‘empowerment’. Kunnen we dezelfde term 
gebruiken in de Franse versie? 
 

2. Évaluation du milieu de vie et du contexte 

du patient individuel, de la population de 

patients et du lien avec des problèmes de 

santé 

 

3. Soutien du patient dans le cadre de la 

participation du patient à son traitement  

 

4. Explication de l’accès aux canaux 

d’information et de communication et de 

l’utilisation de ceux-ci, en ce compris les 

modalités d’accès au dossier médical  

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant la compétence 3 relative à la 
promotion de la santé, le CFPP et la CTPP 
voudrait ajouter un point relatif au renvoi 
vers les professionnels de santé adéquats 
(cf. avis 2023 01). Cela est également en lien 
aussi avec la compétence 5 
"Collaborations". Il n’est pas de la 
compétence de l'assistant de pratique 
décider vers quels autres professionnels de 
la santé un patient devrait être renvoyé 
mais bien de lui donner la possibilité de tous 
les connaitre pour appréhender le système 
de soins et la santé du patient dans son 
ensemble. 
 
Concernant la compétence 3.2 : 
Ceci touche très clairement à la pratique de 
l'ergothérapeute (qui est formé en 180 
ECTS pour pouvoir réaliser une telle 
évaluation). 
 
Concernant la compétence 3.3 : 
Il y a une différence entre "suivi de son 
traitement" et "participation à son 
traitement". On est bien certain de ce qu'il 
faut comprendre par "participation" ? En 
néerlandais, le terme « empowerment » est 
choisi. Pourrait-on utiliser le même terme 
dans la version française ? 

https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/fr/documents/avis-2023-01-concernant-lassistant-de-pratique-en-cabinet-de-medecine-generale
https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/fr/documents/avis-2023-01-concernant-lassistant-de-pratique-en-cabinet-de-medecine-generale
https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/fr/documents/avis-2023-01-concernant-lassistant-de-pratique-en-cabinet-de-medecine-generale
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IV. COMPETENTIE 4: Communicatie 

 

 

1. Beroepsmatig duidelijk communiceren in 

begrijpbare taal rekening houdend met de 

karakteristieken van de patiënt doorheen het 

zorgproces (contactname, ontvangst, begeleiding 

en uitleg, opvang bij slecht nieuws situaties) en 

met externe partijen 

 

2. uitleggen van klachtenprocedures en 

mogelijkheden van de ombudsfunctie 

   

3. ontvangt de patiënt  

 

4. omgaan met informatie in het kader van de 

regelgeving aangaande de bescherming van 

persoonsgegevens  

 

5. Kennis van principes van het beroepsgeheim, 

privacy en  rechten van de patiënt. 

 

 

 

Advies FRPB-TCPB : 
Met betrekking tot competentie 4.1 : 
Het is niet aanvaardbaar om de 
praktijkassistent te belasten met "opvang 
bij slecht nieuws". Er zijn zeer specifieke 
vaardigheden nodig om met dit aspect van 
de job om te gaan. Het is de 
verantwoordelijkheid van de arts om het 
slechte nieuws te brengen, met alle vragen 
die dit oproept bij de betrokken patiënten. 
Het risico bestaat ook dat men hier aan 
"interpretatie" raakt (cf. advies 2023-01).  
Ook komt dit niet overeen met wat in het 
voorgestelde KB in hoofdstuk 1 staat "…met 

betrekking tot de onthaalfunctie en de 

administratieve, logistieke en IT-taken". 

 

 

 

IV. COMPÉTENCE 4 : Communication 

 

 

1. Communication professionnelle claire, 

dans un langage compréhensible tenant 

compte des caractéristiques du patient, tout au 

long du processus de soins (prise de contact, 

accueil, accompagnement et explications, 

prise en charge en cas de mauvaises 

nouvelles) et avec les externes 

 

2. Explication des procédures de plainte et des 

possibilités de la fonction de médiation 

   

3. Accueil du patient  

 

4. Gestion de l’information dans le cadre de la 

réglementation relative à la protection des 

données à caractère personnel  

 

5. Connaissances des principes du secret 

professionnel, du respect de la vie privée et 

des droits du patient 

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant la compétence 4.1 : 
Il n’est pas acceptable de confier à 
l’assistant de pratique la « prise en charge 
en cas de mauvaises nouvelles ». Il faut des 
compétences bien spécifiques pour aborder 
cet aspect du travail. Il revient au médecin 
d'annoncer les mauvaises nouvelles, avec 
toutes les interrogations qu'elles 
soulèveront auprès des patients concernés. 
On risque ici aussi de toucher à 
"l'interprétation" (cf. avis 2023-01) Aussi, 
ceci ne correspond pas aux propos repris 
dans la proposition d'AR dans le chapitre 1  

"...concerne la fonction d’accueil et les 

tâches administratives, logistiques et 

informatiques. ". 

https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/fr/documents/avis-2023-01-concernant-lassistant-de-pratique-en-cabinet-de-medecine-generale
https://organesdeconcertation.sante.belgique.be/fr/documents/avis-2023-01-concernant-lassistant-de-pratique-en-cabinet-de-medecine-generale
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Als het alleen gaat om het ontwikkelen van 
communicatievaardigheden over hoe 
patiënten aan te spreken en hoe te 
reageren als een arts slecht nieuws brengt 
maar niet over de inhoud of de mededeling 
zelf, dan zijn de FRPB en TCPB het eens. 
 
 
 
Met betrekking tot de competentie 4.5: 
De formulering is niet adequaat: «Kennis 

van principes van het beroepsgeheim, 

privacy en  rechten van de patiënt ». Alle 
beroepsbeoefenaren in de 
gezondheidszorg moeten het 
beroepsgeheim, de rechten van de patiënt, 
enz. respecteren. De FRPB en TCPB vragen 
daarom om toevoeging van deze nuance. 
 

 

 

V. COMPETENTIE 5: samenwerken 

 

1.  Het opbouwen en onderhouden van een 

functionele (samenwerkings-)relatie met andere 

zorgverstrekkers binnen en buiten de praktijk  en 

met instanties die samenwerken en interageren 

met de praktijk. 

 

Advies FRPB-TCPB : 
Wat betreft de competentie 5.1 is de Franse 
tekst niet optimaal. Dit is waarschijnlijk niet 
de best mogelijke vertaling. De FRPB en 
TCPB stellen: « Établissement et entretien 
d’une relation (de collaboration) 
professionnelle » voor. 
 

 

  

 

VI. COMPETENTIE 6: Professionele 

verantwoordelijkheid nemen 

 

S’il s’agit uniquement de développer des 
compétences en communication sur de la 
manière de s’adresser aux patients et 
comment réagir lors de l’annonce d’une 
mauvaise nouvelle faite par le médecin 
mais pas sur le contenu ni sur l’annonce en 
elle-même, le CFPP et la CTPP marquent 
leur accord. 
 

Concernant la compétence 4.5 : 
La formulation n’est pas adéquate : 
« Connaissances des principes du secret 

professionnel, du respect de la vie privée et 

des droits du patient ». Tout professionnel 
de santé doit connaitre mais surtout 
respecter le secret professionnel, les droits 
du patient, etc. Le CFPP et la CTPP 
demandant donc l’ajout de cette nuance. 
 

 

 

V. COMPÉTENCE 5 : Collaboration 

 

1. Établissement et entretien d’une relation 

(de collaboration) fonctionnelle avec d’autres 

prestataires de soins au sein et en dehors de la 

pratique et avec des instances qui collaborent 

et interagissent avec la pratique   

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant la compétence 5.1, la version 
française n’est pas optimale. Il ne s’agit sans 
doute pas de la meilleure traduction 
possible. Le CFPP et la CTPP 
suggèrent :  « Établissement et entretien 
d’une relation (de collaboration) 
professionnelle ». 
 

 

 

VI. COMPÉTENCE 6 : Prise de 

responsabilité professionnelle 
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1. Onderhouden en verbeteren van de eigen 

competenties en functioneren en bijdragen aan 

de kwaliteitsverbetering van  de praktijk. 

  

 

 

 

1. Entretien et amélioration de ses 

compétences et de son fonctionnement et 

contribution à l’amélioration de la qualité de 

la pratique 

  

 

 

 

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van  

…    betreffende het beroep van praktijkassistent. 

 

 

                                 , 

Vu pour être annexé à notre arrêté du ... relatif 

à la profession d’assistant de pratique. 

 

 

                                 , 

  

Van Koningswege: 

 

De Minister van Volksgezondheid, 

 

 

 

   

 

 

 

Par le Roi : 

 

Le Ministre de la Santé publique, 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

Frank Vandenbroucke 
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Bijlage 2 – Toevertrouwde handelingen voor 

de praktijkassistent 

 

Artikel 1.  De handelingen, die de diagnose 

voorafgaan of de toepassing van de behandeling 

aangaan of de uitvoering van maatregelen van 

preventieve geneeskunde betreffen en die de 

praktijkassistent kan verrichten na daarmee te zijn 

belast door een arts op diens verantwoordelijkheid 

en onder diens toezicht, zijn de volgende: 

Annexe 2 – Actes confiés réservés à 

l’assistant de pratique 

 

Article 1er.  Les actes précédant le diagnostic 

ou ayant trait à la mise en œuvre du traitement 

ou concernant l’exécution de mesures de 

médecine préventive et que l’assistant de 

pratique peut accomplir après en avoir été 

chargé par un médecin sous la responsabilité et 

le contrôle de celui-ci, sont les suivants : 

 

 

I. Biometrische interventies, met name 

het meten van volgende parameters, 

behorende tot verschillende 

biologische functies: 

1. lichaamstemperatuur 

2. bloeddruk 

3. pols 

4. ademhalingsfrequentie 

5. lengte, gewicht, buikomtrek 

6. Zuurstofconcentratie 

I. Interventions biométriques, 

notamment la mesure des paramètres suivants, 

relatifs à différentes fonctions biologiques : 

1. Température corporelle 

2. Pression artérielle 

3. Pouls 

4. Fréquence respiratoire 

5. Taille, poids, tour de taille 

6.  Saturation en oxygène 

 

II. Afname van stalen 

1. capillaire bloedafname 

2. afname urinestaal 

3. afname sputumstaal 

4. staalafname via keel- of 

neuswisser 

II. Prélèvement d’échantillons 

1. Prélèvement sanguin capillaire 

2. Prélèvement d’échantillon d’urine 

3. Prélèvement d’échantillon de crachat 

4. Prélèvement d’échantillons au moyen 

d’un écouvillon dans la gorge ou le nez  

 

III. Medisch-technische onderzoekingen 

1. registratie van een 

elektrocardiogram (ECG) 

2. uitvoering en registratie van een 

spirometrie 

3. een (urine/vaginaal) staal 

voorbereiden (maar niet afnemen) 

voor microscopisch onderzoek 

door een zorgprofessional 

III. Examens médico-techniques 

1. Enregistrement d’un électrocardiogramme 

(ECG)  

2. Réalisation et enregistrement d’une 

spirométrie 

3. Préparation d’un échantillon 

(d’urine/vaginal) (mais pas le prélèvement) en 

vue d’un examen au microscope par un 

prestataire de soins 

 

IV. Point-of-care-testing (POCT) 

1. controle van urinestalen van 

patiënten met de daartoe 

bestemde stick 

2. uitvoeren van een sneltest 

(zwangerschap, Covid-19) 

IV. Point-of-care-testing (POCT) 

1. Contrôle des échantillons d’urine de patients 

à l’aide des tigettes prévues à cet effet ; 

2. Réalisation d’un test rapide (grossesse, 

COVID-19) 
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3. bepalen van het glycemiegehalte 

met gebruik van de glucometer 

4. uitvoeren van routine POCT-

testen, die in de praktijk worden 

gehanteerd (CRP,…). 

3. Détermination du taux de glycémie à l’aide 

du glucomètre 

4. Réalisation de tests POCT de routine, 

proposés au sein de la pratique (PCR, ...) 

V. Voorbereiding van therapeutische 

interventies 

1. materiaal voorbereiden om een 

gynaecologische procedure door 

een zorgprofessional te faciliteren 

(plaatsen hormonaal implant, 

insertie IUD,..) 

VI. instructie geven aan de patiënten: 

a. rond correct gebruik van 

inhalatiemedicatie 

VII. Voorbereiding van wond- en 

verbandzorg 

1. materiaal voorbereiden om de 

uitvoering van een 

wondverzorging/wondhechting of 

andere gebruikelijke ingrepen 

door een zorgprofessional te 

faciliteren 

2. materiaal voorbereiden om een 

immobiliserende interventie door 

een zorgprofessional te 

faciliteren. 

  

V. Préparation d’interventions 

thérapeutiques 

1. Préparation du matériel afin de faciliter 

les procédures gynécologiques réalisées par un 

prestataire de soins (pose d’un implant 

hormonal, pose d’un DIU) 

 

VI. Communication d’instructions aux 

patients : 

a. sur l'usage correct de médicaments à 

inhaler 

VII. Préparation de soins de plaies et de 

pansements 

1. Préparation du matériel afin de faciliter 

l’exécution de soins de plaies/sutures de plaies 

ou d’autres interventions courantes réalisées 

par un prestataire de soins 

 

 

2. Préparation du matériel afin de faciliter 

une intervention d’immobilisation réalisée par 

un prestataire de soins 

 

Advies FRPB-TCPB: 
Met betrekking tot de toevertrouwde 
handeling VI « instructie geven aan de 

patiënten: 

a. rond correct gebruik van 

inhalatiemedicatie » 

 
Heeft de praktijkassistent hiervoor 
voldoende vaardigheden? Het lijkt dat er te 
veel risico’s zijn om dit aan deze beoefenaar 
toe te staan, omdat communiceren over het 
juiste gebruik van een medicijn veel kennis 
vereist. Wordt de praktijk van de apotheek 
niet benaderd? 

 

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant l’acte confié VI. 
« Communication d’instructions aux 

patients : 

a. sur l'usage correct de médicaments à 

inhaler » 

 
L’assistant de pratique aura-t-il assez de 
compétences pour cela ? Il me semble qu'il 
y a trop de risques à permettre cela à ce 
professionnel car communiquer sur l'usage 
correct d'un médicament demande 
beaucoup de connaissances. N'approche-t-
on pas de la pratique des pharmaciens ? 
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Art. 2.  De handelingen, die de diagnose 

voorafgaan of de toepassing van de behandeling 

aangaan of de uitvoering van maatregelen van 

preventieve geneeskunde betreffen en die de 

praktijkassistent kan verrichten in de fysieke 

aanwezigheid van een arts, na daarmee te zijn 

belast door een arts op diens verantwoordelijkheid 

en onder diens toezicht, zijn de volgende: 

I. afname van stalen 

a. veneuze bloedafname bij 

patiënten > 5 jaar.   

 

Art. 2.  Les actes précédant le diagnostic ou 

ayant trait à la mise en œuvre du traitement ou 

concernant l’exécution de mesures de 

médecine préventive et que l’assistant de 

pratique peut accomplir avec la présence 

physique d’un médecin, après en avoir été 

chargé par un médecin sous la responsabilité et 

le contrôle de celui-ci, sont les suivants :  

I. Prélèvement d’échantillons 

a. Prélèvement sanguin veineux auprès de 

patients de moins de 5 ans 

 

Advies FRPB-TCPB: 
Met betrekking tot deze toevertrouwde 
handeling, wordt in het Frans en het 
Nederlands het tegenovergestelde gezegd. 
 
In bijlage 1: competentie 1.4: Er wordt 
niets vermeld in verband met de leeftijd 
van de patiënt voor bloedafname.  
Hier staat een leeftijdsgrens, alsof de 
vereiste vaardigheid anders zou zijn (wat 
waarschijnlijk is, maar dan zou dit in de 
opleiding moeten worden voorzien). 

 

 

Avis CFPP – CTPP : 
Concernant cet acte confié, il est dit l’exact 
inverse en français et en néerlandais.  
 
Dans l’annexe 1 : compétence 1.4 : 
Rien n'est indiqué par rapport à l'âge du 
patient pour le prélèvement sanguin.  
Ici, il y a une limite d’âge comme si la 
compétence nécessaire était différente (ce 
qui est probable mais il faut alors le prévoir 
dans la formation). 
 

 

 

 

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van  

…    betreffende het beroep van praktijkassistent. 

 

          ,     

 

 

 

 

 

Vu pour être annexé à notre arrêté du ... relatif 

à la profession d’assistant de pratique. 

 

          

Van Koningswege: 

 

De Minister van Volksgezondheid, 

 

 

 

Par le Roi : 

 

Le Ministre de la Santé publique, 
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Frank Vandenbroucke 

 

 
 


